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Function overview
1. Scroll wheel
2. Left and right buttons
3. Wireless receiver
4. Optical sensor
5. ON/OFF switch
6. Battery door
Connection Guide
1. Push the battery door away.
2. Pull off the battery insulating film. Turn on the power switch.
3. Take out the receiver and close the battery door.
4. Plug the receiver into the USB port of a PC.
Packaging Contents
1. Wireless mouse
2. Wireless receiver
3. User manual and important information
4.1"AA battery(inside mouse)
System requirement
1.1°USB port
2. Microsoft Windows 7, Windows 8, Windows 10 or later; Android 3.2 and above;
Mac 05 10.5 and above;
Technical specifications
1. Connectivity: 2.4GHz wireless
2. Wireless Effective distance: 15m
3. Number of buttons: 3
4. Mouse buttons lifespan: 3 million keystrokes
5. Resolution: 1600 DPI
6. Power supply: 1°AA Philips battery
7. Interface: USB wireless receiver
8. Product dimension: 110°66*35mm
9. Product weight: 83g
10.Operating temperature range: 0 ° C to 40 ° C
T1.0perating humidity range: 10% - 85%.
Trouble shooting
1. Make sure that the USB wireless receiver of the product is correctly plugged
into the USB port of the computer.
2. Make sure the computer meets the minimum system requirement.
3.If the distance between the product and the receiver exceeds an effective
range, please reduce the distance for better performance.
If you can't solve the problem, please try to find the solution from Philips website
or nearest retailer. Please do not disassemble the product by force
Attention
1. Photoelectric technology can correctly detect the movement of mouse on most
surfaces. Do not use the mouse on any reflective, transparent or uneven surfaces.
2. Please use dry and soft cloth to clean the product.
3. Do not fold or bend the product
4. Do not disassemble the product by force.
5. Do not direct the light from the bottom of the mouse to your eyes
6. Do not get in the rain or in the sun or fire
7. Do not flush directly with water.

PbKOBOACTBO Ha noTpeGuTens | Bbarapcku
MNpernen Ha dyHKuUUTe
1. Koneno 3a npesbpraHe
2. 118 1 pecer GyToH
3. BeaxuueH npuemHnK
4. OnTuueH ceHsop
5. [peBKNIoYBaTeN 3a BKAIOYBaHE / U3KI0uBaHE
6. Bpata Ha GaTepusTa
PLKOBOACTBO 3a CBbp3BaHe
1. U3byTaiite BpaTuKaTa Ha BatepusTa.
2. Ceanere honvo Ha BKloveTe npe Ha
3aXpaHBaHeTo,
3. V3BaneTe NpUEMHYIKa 1 3aTBOpeTe BpaTUuKaTa Ha 6aTepusTa.
4. BknioveTe NpremHIKa B USB NopTa Ha KOMMIOTHP,
CobabpXaHNe Ha ONakoBKaTa
1. BeaxuuHa MuLKa
2. BeaxuueH npuemHnK
3. Pol

Ha BaxHa
4.1* AA 6aTepus (85TPe B MULLKaTa)
CucTeMHO M3McKBaHe
1.1 % USB nopt
2. Microsoft Windows 7 . Windows 8 . Windows 10 uu no-Hosa sepcus :
Android 3.21 no- HoBa Bepcys; Mac O 10.5 1 No-HoBYW BepcyM;
TexHuuecku cneunduKaumm
1. Cebp3aHocT: 2.4GHz Geaxuuna
2. Be3KMUHO eheKTUBHO PascTosHMe: 15M
3. Bpoit GyTonu: 3
4. XXVBOT Ha ByTOHNTE Ha MULLIKaTa: 3 MANVOHA HATVCKaHWA Ha KNaBUWM
5. Pesoniouvts: 1600 DPI
6.3axparsare: 1 * AA Gatepus Philips
7. VinTepdpevic: USB Ge3xnuen npuemHuk
8. Pa3mepv Ha npoaykTa: 110 * 66 * 35 MM
9. Terno Ha npony«Ta: 83rp
10.PaGoTeH TemnepatypeH ananasok: 0°C 4o 40°C
11.PaBoTen AManason Ha enaxHocr: 10% - 85%.
OTcTpaHsBaHe Ha HeM3NPaBHOCT
1. Yeeperte ce, ue USB
8 USB nopra Ha KoMnioTbpa.
2. YBepeTe ce, de KOMMIOTLPLT OTFOBaPs Ha MUHMMANHWTE CUCTeMHI
M3MCKBaHMA,
3. AKO Pa3CTOHVETO MEeXZY NPOAYKTa 1 NPUEMHYKa HaABuIIaBa edeKTHBeH
o6xBaT, Mons, Hamanere 3a no-nobpa
Ako He MOXeTe Aa pa3peluuTe Npo6aema, Mosis, ONUTanTe ce a ro HamepuTe oT
yeBcaiiTa Ha Philips nnv ot Hait-6n3kus Toproseu,. Mons, He pasrnobsisaiite
npoaykTa Hacvna.
BHumanme
1. DOTONEKTPYYHATA TEXHONOTS MOXE NPaBUAIHO 42 OTKPUBA ABUXEHNETO Ha
MULIKaTa BbPXY OBEYETO NOBLPXHOCTA. He M3MoN3BaiiTe MULLIKaTa BbPXY
OTpa3ABaLLY, NPO3PaYHM U HEPABHM NOBLPXHOCTAL.
2. Mons, u3non3saiite cyxa 1 Meka Kbpna 3a NOUNCTBaHe Ha NPOAYKTa.
3. He crbBaiiTe 1 He OrbBaiiTe NPoAyKTa.
4. He pasrnobssaiiTe npoayKkTa Hacvna
5. He HacouBaiTe CBET/MHATA OT ABHOTO Ha MULLIKATA KbM O4VTE BUA.
6. He nonagaiTe noa ALX/1a, HATO Ha CTLHLE, HUTO Ha OrbH.
7. He v3nnasaiiTe AMPEKTHO C BOAA.

Ha NpofiyKTa e np BKIOYEH

Korisnicki priruénik | Croatian
Pregled funkcija
1. Kotaci¢ za pomicanje
2. Lijevi i desni gumb
3. Bezi¢ni prijemnik
4. Opti¢ki senzor
5. Prekida¢ ON / OFF
6. Vrata baterije
Vodié za povezivanje
1. Odgurnite poklopac baterije.
2. Skinite izolacijski film s baterije. UKljucite prekida¢ napajania.
3. Izvadite prijamnik i zatvorite vratasca baterije.
4. Prikljucite prijamnik u USB prikljuéak ra¢unala.
Sadrzaj pakiranja
1. Bezi¢ni mis
2. Bezi¢ni prijemnik
3. Korisnicki priru¢nik i vazne informacije
4.1* AA baterija (unutar miéa)
Zahtjev sustava
1.1 USB priklju¢ak
2. Microsoft Windows 7, Windows 8, Windows 10 ili noviji; Android 3.2i noviji;
Mac 05 10.5 i noviji;
Tehni¢ke specifikacije
1. Povezivost: bezi¢no 2,4 GHz
2. Efektivna udaljenost bezi¢ne veze: 15m
3. Broj gumba: 3
4. Zivotni vilek gumba miga: 3 milijuna pritisaka tipki
5. Razlucivost: 1600 DPI
6. Napajanje: 1 * AA Philips baterija
7. Sucelje: USB bezi¢ni prijamnik
8. Dimenzija proizvoda: 110 * 66 * 35mm
9. Tezina proizvoda: 83g
10.Operativni raspon temperature: 0 ° C do 40 ° C
11.0perativni raspon vlaznosti: 10% - 85%.
Rjesavanje problema
1. Provjerite je li USB beZi¢ni prijamnik proizvoda ispravno priklju¢en u USB
priklju¢ak racunala.
2. Provierite zadovoljava li ratunalo minimalni sistemski zahtjev.
3. Ako udaljenost izmedu proizvoda i prijemnika prelazi u¢inkoviti domet,
smanjite udalienost radi boljih performansi
Ako ne moZete rijesiti problem, pokusajte pronaci riesenje s web mjesta Philips
ili najblizeg prodavaca. Molimo nemojte rastavljati proizvod na silu.
Paznja
1. Fotoelektri¢na tehnologija moze ispravno otkriti kretanje misa na vecini
povréina. Nemoijte koristiti mié na bilo kojim reflektirajucim, prozirnim ili neravnim
povrinama
2. Za ¢iscenje proizvoda koristite suhu i meku krpu.
3. Nemojte presavijati ili savijati proizvod.
4. Ne rastavljajte proizvod na silu
5. Ne usmjeravaite svjetlost s dna misa na vase oci.
6. Ne dolazite na kisu ili na sunce ili vatru.
7. Ne ispirajte izravno vodom.
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k . gt Functieoverzicht Toimintojen yleiskatsaus Apercu des fonctions
1. Rolovaci kole¢ko 1. Rullehjul 1. Scrollwiel 1. Vierityspydra 1. Roue de la souris
2. Levé a pravé tladitko 2. Venstre og hojre knap 3 L hts k YERY 2. Boutons gauche et droit
3. Bezdratovy piijima¢ 3. Tradlos modtager INKS &n rechts knoppen 2 Vasen ja oikea painike 3. Récepteur sans fil
2 Opticky senzor 2 Optisk sensor 3. Draadloze ontvanger 3. Langaton vastaanotin h Camsu, optique
5. Vypinac ON / OFF 5.0N / OFF-kontakt 4 Optische sensor 4. Optinen anturi 5. Interrupteur MARCHE / ARRET
6. Kryt baterie 6. Batteridor 5.AN / UIT-schakelaar 5. PAALLE / POIS-kytkin 6. Porte de la batterie
Privodce pipojenim Forbindelsesvejledning 6. Batterijklep 6. Akun luukku Guide de connexion
1. Odsunte dvitka prostoru pro baterie 1. Skub batteridakslet vaek Verbindingsgids Yhteysopas 1. Poussez le couvercle du compartiment a piles.
2. Sejméte izolacni folii baterie. Zapnéte hlavni vypinac. 2. Traek batteriets isoleringsfilm af. Teend for afbryderen 1. Duw de batterijklep weg 1. Tyonna akkukotelon kansi pois 2. Retirez le film isolant de la batterie. Allumez linterrupteur d'alimentation.
3. Vyjméte pijimat a zaviete dvifka baterie. 3. Tag moditageren ud og luk batteridakslet. 2. Trek de isolatiefilm van de batterij eraf. Zet de aan / uit-schakelaar aan. 2. Veda pariston irti. Kytke virta virtaky 3. Retirez le récepteur et fermez le couvercle du compartiment a piles,

4. Pfipojte pfijimac k USB portu pocitace.
Obsah baleni
1. Bezdrétova my$
2. Bezdratovy prijimac
3. Uzivatelska pfirucka a dulezité informace
4.1 AA baterie (uvnitf my3i)
Pozadavky na systém
1.1 USB port
2. Microsoft Windows 7, Windows 8, Windows 10 nebo novéj&i, Android 3.2a
nov&jsi; Mac O 10.5 a vy3si;
Technické specifikace
1. Pfipojent: 2.4 GHz bezdratové pripojent
2. Bezdratova efektivni vzdalenost: 15 m
3. Pocet tladitek: 3
4. Zivotnost tlacitek mysi: 3 miliony stisknuti klaves
5. Rozligent: 1600 DPI
6. Napajeni: 1 * baterie AAPhilips
7. Rozhrant: USB bezdratovy phijima¢
8. Rozméry produktu: 110 * 66 * 35 mm
9. Hmotnost produktu: 83g
10.0kolni teplota: 0 °C az 40 °C.
11.0kolni vihkost: 10 % — 85 %
Odstrariovani problémi
1. Ujistéte se, 7e je bezdratovy pHijimac USB produktu spravné zapojen do USB
portu pocitace
2. Ujistéte se, ze pocitac splituje minimalni systémové pozadavky.
3. Pokud vzdalenost mezi vyrobkem a pfijimacem pfesahuje efektivni dosah,
zmensete vzdalenost pro lepsi vykon.
Pokud nemiizete problém vyfesit, zkuste najit feseni na webu spole¢nosti Philips
nebo u nejblizsiho prodejce. Produkt nerozebirejte nasilim
Pozornost
1. Fotoelektricka technologie dokaze spravné detekovat pohyb mysi na vétéing
povrchi. NepouZivejte mys na zadneém reflexnim, prihledném nebo nerovném
povrchu
2.K ¢idténi produktu pouzijte suchy a mekky hadfik
3. Vyrobek neskladejte ani neohybejte.
4. Nerozebirejte produkt nasilim.
5. Nesmérujte svétlo ze spodni ¢asti mysi do vasich ot
6. Chraiite pred destém, sluncem nebo ohném
7. Nesplachuite pfimo vodou
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4. St modtageren | USB-porten pa en pc.
Emballageindhold

1. Tradlos mus

2. Tradlos modtager

3. Brugermanual og vigtige oplysninger

4.1* AA-batter (inde i musen)
Systemkrav

1.1 USB-port

2. Microsoft Windows 7, Windows 8, Windows 10 eller nyere, Android 3.20g nyere:

Mac OS 10.5 og nyere;
Tekniske specifikationer

1. Forbindelse: 2,4 GHz tradlos

2. Trédlos effektiv afstand: 15m

3. Antal knapper: 3

4. Museknappers levetid: 3 millioner tastetryk

5. Oplosning: 1600 DPI

6. Stromforsyning: 1* AA Philips-batteri

7. Interface: USB tradlos modtager

8. Produktdimension: 110 * 66 * 35mm

9. Produktvaegt: 83g

10.Driftstemperaturomrade: O °C til 40 °C

T1.Driftsfugtighedsomrade: 10% - 85%.
Fejlfinding

1. Sorg for, at den tradlose USB-modtager af produktet er korrekt tilsluttet
USB-porten pa computeren

2. Sorg for, at computeren opfylder minimumssystemkravet

3. Hvis afstanden mellem produktet og modtageren overstiger et effektivt
interval, skal du reducere afstanden for bedre ydelse.

Huis du ikke kan lose problemet, skal du prove at finde losningen fra Philips

‘websted eller naermeste forhandler. Demonter ikke produktet med magt.
Opmaerksomhed

1. Fotoelektrisk teknologi kan korrekt registrere musens bevaegelse pa de fleste

overflader. Brug ikke musen pa reflekterende, gennemsigtige eller ujzevne
overflader.

2. Brug en tor og blod Klud til at rengore produktet.

3. Produktet ma ikke foldes eller bojes

4. Demonter ikke produktet med magt

5. Ret ikke lyset fra bunden af musen til dine ojne

6. Kom ikke i regn eller i solen eller ilden.

7. Skyl ikke direkte med vand
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3. Haal de ontvanger eruit en sluit de batterijklep.
4. Sluit de ontvanger aan op de USB-poort van een pc.
Inhoud verpakking
1. Draadloze muis
2. Draadloze ontvanger
3. Gebruikershandleiding en belangrijke informatie
1* AA-batterj (in muis)
Systeemvereiste
1.1° usb-poort
2. Microsoft Windows 7, Windows 8, Windows 10 of hoger; Android 3.2en hoger:
Mac OS 105 en hoger;
Technische specificaties
1. Connectiviteit: 2.4 GHz draadloos
2. Draadloze effectieve afstand: 15m
3. Aantal knoppen: 3
4. Levensduur muisknoppen: 3 miljoen toetsaanslagen
5. Resolutie: 1600 DPI
6. Voeding: 1* AA Philips-batterij
7. Interface: draadloze USB-ontvanger
8. Productafmetingen: 110 * 66 * 35 mm
9. Gewicht van het product: 83g
10 Temperatuurbereik tijdens gebruik: O °C tot 40 °C
T1Vochtigheidsbereik tijdens gebruik: 10% - 85%.
Probleemoplossen
1. Zorg ervoor dat de draadloze USB-ontvanger van het product correct is
aangesloten op de USB-poort van de computer.
2. Zorg ervoor dat de computer voldoet aan de minimale systeemvereisten.
3. Als de afstand tussen het product en de ontvanger een effectief bereik
overschridt, verklein dan de afstand voor betere prestaties.
Als u het probleem niet kunt oplossen, probeer dan de oplossing te vinden op de
Philips-website of de dichtstbijzijnde winkel. Demonteer het product niet met geweld
Aandacht
1. Foto-elektrische technologie kan de beweging van de muis op de meeste
oppervlakken correct detecteren. Gebruik de muis niet op reflecterende,
transparante of oneffen opperviakken
2. Gebruik een droge en zachte doek om het product te reinigen.
3. Vouw of buig het product niet
4. Demonteer het product niet met geweld.
5. Richt het licht van de onderkant van de muis niet op uw ogen.
6. Kom niet in de regen, in de zon of in vuur.
7. Spoel niet direct met water.
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3. Ota vastaanotin ulos ja sulje paristokotelon kansi
4. Kytke vastaanotin tietokoneen USB-porttiin.
Pakkauksen sisélto
1. Langaton hiiri
2. Langaton vastaanotin
3. Kayttoopas ja téarkeét tiedot
4.1* AA-paristo (hiiren sisalla)
Jérjestelmévaatimus
1.1* USB-portti
2. Microsoft Windows 7, Windows 8, Windows 10 tai uudempi; Android 3 2tai
uudempi; Mac OS 105 ja uudemmat;
Tekniset tiedot
1. Liitettavyys: 2.4 GHz langaton
2. Langaton tehollinen etéisyys: 15m
3. Painikkeiden lukumaar: 3
4. Hilren painikkeiden kayttsika: 3 miljoonaa nappainpainallukset
5. Resoluutio: 1600 DPI
6. Virtalahde: 1* AA-Philips-paristo
7. Liitanta: Langaton USB-vastaanotin
8. Tuotteen mitat: 110 * 66 * 35 mm
9. Tuotteen paino: 83g
10.Kéyttolampdtila-alue: O °C - 40 °C
11 Kayttokosteusalue: 10% - 85%.
Ongelmien Karttoittaminen
1Varmista, etta tuotteen langaton USB-vastaanotin on kytketty oikein
tietokoneen USB-porttiin
2. Varmista, etté tietokone téyttad jérjestelman vahimméisvaatimukset.
3. Jos tuotteen ja vastaanottimen valinen etaisyys ylittad tehollisen alueen,
pienenna etaisyytta suorituskyvyn parar
Jos et pysty ratkaisemaan ongelmaa, yrita [6ytda ratkaisu Philipsin
verkkosivustolta tai lahimmalta jalleenmyyjélta. Ald pura tuotetta voimalla.
Huomio
1. Valoséhkotekniikka tunnistaa hiiren likkeen oikein useimmilla pinnoilla. Ala
kayta hiirta b , lapi tai pinnoilla.
2. Kéyta tuotteen puhdistamiseen kuivaa ja pehmea liinaa.
3. Ala taita tai taivuta tuotetta.
4. Ala pura tuotetta voimalla.
5. Ala suuntaa valoa hiiren alaosasta silmiin.
6. Ala mene sateeseen, aurinkoon tai tuleen
7. Ala huuhtele suoraan vedella
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4. Branchez le récepteur sur le port USB d'un PC.
Contenu de l'emballage
1. Souris sans fil
2. Récepteur sans fil
3. Manuel d'utilisation et informations importantes
4.1" pile AA (a lintérieur de la souris)
Exigence du systéme
1.1 port USB
2. Microsoft Windows 7, Windows 8, Windows 10 ou supérieur; Android 3.2et
supérieur; Mac OS 10.5 et supérieur;
Spécifications techniques
1. Connectivité: sans fil 2,4 GHz
2. Distance effective sans fil: 15 m
3. Nombre de boutons: 3
4. Durée de vie des boutons de la souris: 3 millions de frappes
5. Résolution: 1600 DPI
6. Alimentation: 1* pile AA Philips
7. Interface: récepteur sans fil USB
8. Dimension du produit: 110 * 66 * 35mm
9. Poids du produit: 83g
10.Plage de température de service: 0°Ca40°C
11.Plage d’humidité de service : 10 % a 85 %.
Dépannage
1. Assurez-vous que le récepteur sans fil USB du produit est correctement
branché sur le port USB de l'ordinateur.
2. Assurez-vous que l'ordinateur répond a la configuration systéme minimale
requise
3.Si la distance entre le produit et le récepteur dépasse une portée effective,
veuillez réduire la distance pour de meilleures performances.
Sivous ne parvenez pas a résoudre le probléme, essayez de trouver la solution
sur le site Web de Philips ou le revendeur le plus proche. Veuillez ne pas
démonter le produit de force.
Attention
1. La technologie photoélectrique peut détecter correctement le mouvement de
la souris sur la plupart des surfaces. N'utilisez pas la souris sur des surfaces
réfléchissantes, transparentes ou inégales.
2. Veuillez utiliser un chiffon sec et doux pour nettoyer le produit.
3. Ne pliez pas et ne pliez pas le produit.
4. Ne démontez pas le produit de force.
5. Ne dirigez pas la lumiére du bas de la souris vers vos yeusx.
6. Ne vous mettez pas sous la pluie, au soleil ou au feu.
7. Ne rincez pas directement a l'eau.
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Benutzerhandbuch | Deutsch
Funktionsiibersicht
1. Scrollrad
2. Linke und rechte Taste
3. Drahtloser Empfanger
4. Optischer Sensor
5. EIN / AUS-Schalter
6. Batteriefach
Verbindungshandbuch
1. Schieben Sie die Batterieabdeckung weg.
2. Ziehen Sie die Batterieisolierfolie ab. Schalten Sie den Netzschalter ein
3. Nehmen Sie den Empfanger heraus und schlieien Sie die Batterieabdeckung.
4. Stecken Sie den Receiver in den USB-Anschluss eines PCs.
Verpackungsinhalt
1. Drahtlose Maus
2. Drahtloser Empfanger
3. Benutzerhandbuch und wichtige Informationen
4.1 AA-Batterie (in der Maus)
System Anforderungen
1.1 USB-Anschluss
2. Microsoft Windows 7, Windows 8 Windows 10 oder hoher; Android 3.2und
héher; Mac OS 10.5 und héher:
Technische Spezifikationen
1. Konnektivitat: 2,4 GHz drahtlos
2. Wireless Effektive Entfernung: 15 m
3. Anzahl der Tasten: 3
4. Lebensdauer der Maustasten: 3 Millionen Tastenanschlége
5. Aufisung: 1600 DPI
6. Stromversorgung: 1 * AA Philips Batterie
7. Schnittstelle: USB-Funkempfanger
8. Produktabmessung: 110 * 66 * 35 mm
9. Produktgewicht: 83g
10 Betriebstemperaturbereich: O ° C bis 40 ° C.
11 Betriebsfeuchtigkeitsbereich:10 % — 85 %
Fehlerbehebung
1. Stellen Sie sicher, dass der USB-Funkempfanger des Produkts richtig an den
USB-Anschluss des Computers angeschlossen ist.
2. Stellen Sie sicher, dass der Computer die Mindestsystemanforderungen erfiillt
3. Wenn der Abstand zwischen Produkt und Empfanger einen effektiven Bereich
uberschreitet, verringern Sie bitte den Abstand, um eine bessere Leistung zu
erzielen
Wenn Sie das Problem nicht [6sen kénnen, versuchen Sie, die Losung auf der
Philips Website oder beim nachstgelegenen Handler zu finden. Bitte zerlegen Sie
das Produkt nicht mit Gewalt
Beachtung
1. Diefotoelektrische Technologie kann die Bewegung der Maus auf den meisten
Oberfléchen korrekt erfassen. Verwenden Sie die Maus nicht auf reflektierenden,
transparenten oder unebenen Oberflachen
2. Bitte reinigen Sie das Produkt mit einem trockenen und weichen Tuch
3. Falten oder biegen Sie das Produkt nicht.
4. Zerlegen Sie das Produkt nicht mit Gewalt.
5. Richten Sie das Licht von der Unterseite der Maus nicht auf Ihre Augen.
6. Gehen Sie nicht in den Regen, in die Sonne oder ins Feuer.
7. Nicht direkt mit Wasser spulen.
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10 Xpio™ | EAAnVIKG
Emokémmon Aciroupyiag
1. Tpoxée kohong
2. ApioTepa Kau SE€id Koupmd
3. Aobpparog Sékne
4. Omkoe awBnTpag
5. Aakomrng évapéng / Aiéng
6. Mopra pmartapiag
0Bnyog ouvdeans
1. ZmpdETe Ty mopTa T Latapiac.
2. Tpapri€re 1o HovwTiké QI matapiac. Evepyonoiote To Slakmn Aeroupyiac,
3. Bydhte Tov 5K kai KAEIOTE TV TOpTa TG matapiac,
4. Suvbéote To Séxn ot Bpa USB evoc unohoyio
Mepiexopeva cuokevaoiag
1. Acvppato movrikt
2. Aouppatog SékTng
3. EyXepi6io xprioTn kai onavTikéG mnpogopig
4.1°* unatapia AA (e0wTepIKS TovTiKr)
Anaitnon ouoTiparog
1.1 86pa USB
2. Microsoft Windows 7, Windows 8, Windows 10 1y petayevéotepn éxsoon. Android
3.2xa petayevéorepn ékdoon. Mac 0S 10.5 kat ave.
Texvikég mpodiaypagi
1. ZuvBeaipétnta: acvppata 2.4GHz
2. Aouppian anoteNeoiiatikr| andotaon: 154
3. ApiBHOC KoupmGV: 3
4. MépKeIa KoupMGY ToVTIKIoU: 3 exaToppvpia TANKTPOAOYATEIS
5. Avéluon: 1600 DPI
6. Tpogodooia: 1 * patapia AA Philips
7. Mienagii: Aovppatog Séktng USB
8. Adotaon mpoidvtoc: 110 * 66 * 35mm
9. Bapog mpoidvroc: 83g
10. Edpoc BepLiokpaoiac Aertoupyiac: O °C éw 40 °C.
11. E9pog vypaviac Aerrovpyiac: 10% - 85%
AvripeT@mon npoBAnpaTwy
1. Bepawbeite 11 0 aotppatog Séktng USB Tou mpoidvtog eivar 0wotd ouvdedepiévog ot
8upa USB Tou urohoyio
2. BeBawBeite oTi 0 EAOYIOTIiG TANPOI TIC EAGXIOTEC aMAITAGEIC CUCTAHATOC,
3. Edv n anéotaon HETagd Tov mpoidvTog Kai Tou Séktn unepBaiver éva aroTENEoHATIKG
£6poG, PEDOTE TNV andoTaon yia kahdTepn andsoon.
Edv Sev imopeite va Moete To mpdBAnLia, mpoomabiote va Bpeite T Abon and tov

wotétono e Philips i ané tov a havikric. Mnv
0 mpoi6y e Bia.
Npocoxn
1. HpwTonhekTpiki} Texvohoyia ITOpe va avixVEUGE! GwoTd TV Kivon Tou TovTikiod oTic
emgdveec. My e T0 movriki oe éc, Siagaveic f

aviLiahec emgdvetec.
2. Xpnoiponoiore aTeyvd Kai pakakd mavi yia va KaBapioeTe To mpoiév.
3. M Simhvere  Auyilete To mpoidv.
4. My anocuvapliohoyite To mpoidy Biata
5. MV KTEUBUVETE TO QWG aMd To KATW |IEPOG TOU TIOVTIKIOY 0T LIATIa 0.
6. Mnv néipete ot Bpoxi 1 otov fikio f o puid.
7. Mnv Eem\évere aneuBeiag e vepd
n

Felhasznaléi kézikényv | Magyar
Funkcio attekintés
1. Gordité kerék
2. Bal és jobb gombok
3. Vezeték nélkali vevd
4. Optikai érzékeld
5. BE / Kl kapcsold
6. Az elem ajtaja
Csatlakozasi tmutato
1. Tolja el az akkumulator ajtajat
2. Huizza le az akkumulator szigeteld folidjat. Kapcsolja be a fékapcsolét
3. Vegye ki a vevét és csukja be az elemtarto ajtajat.
4, Csatlakoztassa a vevét a szamitogép USB-portjahoz.
A csomagolas tartalma
1. Vezetek nelkuli egér
2. Vezetek nélkli vevd
3. Felhasznaloi kézikonyv és fontos informaciok
4.1* AA elem (belsd eger)
Rendszerkévetelmény
1.1* USB port
2. Microsoft Windows 7, Windows 8 Windows 10 vagy Ujabb; Android 3.2és tjabb;
Mac OS 10.5 és Ujabb;
Miszaki adatok
1. Kapcsolodas: 2,4 GHz-es vezeték nélkuli
2. Vezetek nélkiili tényleges tavolsag: 15m
3. Agombok szama: 3
4. Azegérgombok élettartama: 3 millié billenty(ileiités
5. Felbontas: 1600 DPI
6. Tapellatas: 1* AA Philips elem
7. Interfész: USB vezeték nélkuli vevé
8. Atermék mérete: 110 * 66 * 35mm
9. Atermék sulya: 83g
10. Uzemi hémérséklettartomany: 0 °C—40 °C.
1. Uzemi pératartalom: 10%—85%.
Hibaelharitas
1. Ellenérizze, hogy a termék USB vezetek nélkiili vevsje megfelelden van-e
csatlakoztatva a szamitogep USB-portjahoz.
6 , hogy a szamitoge gfelel-e a rendszer minimalis
Kkovetelményeinek.
3. Ha a termék és a vevs kozotti tavolsag meghaladja az effektiv tartomanyt, a
jobb teljesitmény érdekében csokkentse a tavolsagot.
Ha nem tudja megoldani a problémat, kérjiik, probalja megtaldlni a megoldast a
Philips webhelyeén vagy a legkozelebbi kereskedénél, Kerjiik, ne bontsa szét
erdszakkal a termeket.
Figyelem
1. Afotoelektromos technologia helyesen érzékeli az egér mozgasat a legtobb
feltileten. Ne hasznalja az egeret fényvisszaverd, atlatszo vagy egyenetlen
felUleteken.
2. Atermeék tisztitasahoz hasznaljon szaraz és puha ruhat.
3. Ne hajtsa 6ssze vagy hajlitsa meg a terméket.
4. Ne szerelje szét a terméket erészakkal.
5. Ne iranyitsa a fényt az egér aljatol a szemeéhez.
6. Ne keriiljon esébe, napsttésbe vagy tizbe.
7. Ne oblitse le kozvetlenul vizzel
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Manuale utente | Italiano
Panoramica delle funzioni
1. Rotella di scorrimento
2. Pulsanti sinistro e destro
3. Ricevitore wireless
4. Sensore ottico
5. Interruttore ON / OFF
6. Sportello batteria
Guida alla connessione
1. Spingere via lo sportello della batteria.
2. Rimuovere la pellicola isolante della batteria. Accendi l'interruttore di
alimentazione.
3. Estrarre il ricevitore e chiudere lo sportello della batteria.
4. Collegare il ricevitore alla porta USB di un PC.
Contenuto della confezione
1. Mouse wireless
2. Ricevitore wireless
3. Manuale dell'utente e informazioni importanti
4.1* batteria AA (all'interno del mouse)
Requisito del sistema
1.1* porta USB
2. Microsoft Windows 7, Windows 8 Windows 10 o versioni successive; Android 3.2
e versioni successive; Mac OS 10.5 e versioni successive;
Specifiche tecniche
1. Connettivita: wireless a 2,4 GHz
2. Wireless distanza effettiva: 15 m
3. Numero di pulsanti: 3
4. Durata dei pulsanti del mouse: 3 milioni di battute
5. Risoluzione: 1600 DPI
6. Alimentazione: 1* batteria AA Philips
7. Interfaccia: ricevitore wireless USB
8. Dimensioni del prodotto: 110 * 66 * 35 mm
9. Peso del prodotto: 83g
10. Intervallo di temperatura d'esercizio: da 0°C a 40°C.
. Intervallo di umidita d'esercizio: 10% - 85%.
Risoluzione dei problemi
1. Assicurarsi che il ricevitore wireless USB del prodotto sia collegato
correttamente alla porta USB del computer.
2. Verificare che il computer soddisfi i requisiti minimi di sistema.
3. Se la distanza tra il prodotto e il ricevitore supera una portata effettiva, ridurre
la distanza per ottenere prestazioni migliori
Se non riesci a risolvere il problema, prova a trovare la soluzione dal sito Web
Philips o dal rivenditore piti vicino. Si prega di non smontare il prodotto con la
forza.
Attenzione
1. Latecnologia a puo rilevare correttamente il movimento del mouse
sulla maggior parte delle superfici. Non utilizzare il mouse su superfici riflettenti,
trasparenti o irregolari.
2. Utilizzare un panno asciutto e morbido per pulire il prodotto.
3. Non piegare o piegare il prodotto.
4. Non smontare il prodotto con la forza.
5. Non dirigere la luce dalla parte inferiore del mouse agli occhi.
6. Non esporsi alla pioggia, al sole o al fuoco.
7. Non lavare direttamente con acqua.
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Brukerhandbok | Norsk
Funksjonsoversikt
1. Rullehjul
2. Venstre og hoyre knapp
3. Tradlos mottaker
4. Optisk sensor
5.PA/ AV-bryter
6. Batteridor
Tilkoblingsguide
1. Skyv batteridekselet vekk.
2. Trekk av batteriets isolasjonsfilm. Sla pa strombryteren,
3. Ta ut mottakeren og lukk batteridekselet.
4. Koble mottakeren til USB-porten pa en PC.
Emballasjens innhold
1. Tradlos mus
2. Tradlos mottaker
3. Brukerhandbok og viktig informasjon
4.1* AA-batteri (inne i musen)
Systemkrav
1.1* USB-port
2. Microsoft Windows 7Windows 8, Windows 10 eller nyere; Android 3.20g nyere;
Mac 0S 10.5 og nyere;
Tekniske spesifikasjoner
1. Tilkobling: tradlos 2,4 GHz
2. Tradlos effektiv avstand: 15m
3. Antall knapper: 3
4. Museknappers levetid: 3 millioner tastetrykk
5. Opplosning: 1600 DPI
6. Stromforsyning: 1 A Philips-batteri
7. Grensesnitt: USB tradlos mottaker
8. Produktdimensjon: 110 * 66 * 35mm
9. Produktvekt: 83g
10. Driftstemperaturomrade: 0 °C til 40 °C
1. Driftsfuktighetsomrade: 10 % - 85 %.
Feilsoking
1. Forsikre deg om at den tradlose USB-mottakeren til produktet er riktig koblet til
USB-porten pa datamaskinen.
2. Forsikre deg om at datamaskinen oppfyller minimumskravet til systemet
3. Hvis avstanden mellom produktet og mottakeren overstiger et effektivt
omrade, ma du redusere avstanden for bedre ytelse
Hvis du ikke kan lose problemet, kan du prove a finne losningen fra Philips
-nettstedet eller naermeste forhandler. Ikke demonter produktet med makt.
Merk folgende
1. Fotoelektrisk teknologi kan korrekt oppdage musebevegelser pa de fleste
overflater. Ikke bruk musen pa reflekterende, giennomsiktige eller ujevne
overflater.
2. Bruk en torr og myk Klut til  rengjore produktet.
3. Ikke brett eller boy produktet.
4. Ikke demonter produktet med makt
5. Ikke rett lyset fra bunnen av musen til oynene dine.
6. Ikke kom i regn eller sol eller ild

7. Ikke skyll direkte med vann. 14

Instrukcja obstugi | Polski
Przeglad funkeji
1. Kotko do przewijania
2. Lewy i prawy przycisk
3. Odbiornik bezprzewodowy
4. Czujnik optyczny
5. Przelacznik wiacz / wylacz
6. Drzwiczki baterii
Przewodnik potaczer
1. Odsuri pokrywe baterii
2. Zdejmij folie izolacyjna baterii. Wtacz wytacznik zasilania.
3. Wyjmij odbiornik i zamknij komore baterii
4. Podtacz odbiornik do portu USB komputera.
Zawartos¢ opakowania
1. Mysz bezprzewodowa
2. Odbiornik bezprzewodowy
3. Instrukcja obstugi | wazne informacje
1" bateria AA (wewnatrz myszy)
Wymagania systemowe
1.1* port USB
2. Microsoft Windows 7Windows 8 Windows 10 lub nowszy: Android 3.2i nowszy:
Mac OS 10.5 i nowsze;
Specyfikacja techniczna
1. tacznoé¢: bezprzewodowa 2.4 GHz
2. Efektywna odlegloé¢ bezprzewodowa: 15 m
3. Liczba prayciskow: 3
4. Zywotnos¢ przyciskow myszy: 3 miliony nacisnie¢ klawiszy
5. Rozdzielczos¢: 1600 DPI
6. Zasilanie: 1* bateria AA Philips
7. Interfejs: bezprzewodowy odbiornik USB
8. Wymiary produktu: 110 * 66 * 35 mm
9. Waga produktu: 83g
10. Zakres temperatury pracy: 0°C do 40°C
11. Zakres wilgotnosci robocze}: 10% - 85%.
Rozwiazywanie probleméw
1. Upewni sie, Ze bezprzewodowy odbiornik USB produktu jest prawidtowo
podtaczony do portu USB komputera.
2. Upewnij sie, ze komputer spetnia minimalne wymagania systemowe.
3. Jesli odleglos¢ miedzy produktem a odbiornikiem przekracza efektywny
zasieg, zmniejsz odlegtos¢, aby uzyskac lepsza wydajnosc.
Jesli nie mozesz rozwiazac problemu, sprobuj znalez¢ rozwiazanie w witrynie
internetowej firmy Philips lub w najblizszym sklepie. Prosimy nie demontowac
produktu na site.
Uwaga
1. Technologia fotoelektryczna moze prawidtowo wykrywac ruch myszy na
wiekszosci powierzchni. Nie uzywaj myszy na odblaskowych, przezroczystych lub
nieréwnych powierzchniach
2. Do czyszczenia produktu uzywaj suchej i miekkiej szmatki
3. Nie skiadaj ani nie zginaj produktu
4. Nie demontuj produktu na site.
5. Nie kieruj $wiatta ze spodu myszy na oczy.
6. Nie wystawiaj na deszcz, storice lub ogier:
7. Nie sptukiwa¢ bezpoérednio woda.
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Manual do usudrio | Portugués
Viso geral da fungdo
1. Roda de rolagem
2. Botoes esquerdo e direito
3. Receptor sem fio
4. Sensor optico
5. Chave liga / desliga
6. Porta da bateria
Guia de Conexdo
1. Empurre a porta da bateria para longe
2. Retire a pelicula isolante da bateria. Ligue o botao liga / desliga
3. Retire o receptor e feche a porta da bateria
4. Conecte o receptor & porta USB de um PC
Contelido da embalagem
1. Mouse sem fio
2. Receptor sem fio
3. Manual do usudrio e informagdes importantes
1* bateria AA (dentro do mouse)
Requisitos do sistema
1.1* porta USB
2. Microsoft Windows 7Windows 8, Windows 10 ou posterior; Android 3.2e
superior; Mac OS 10.5 e superior;
Especificacdes técnicas
1. Conectividade: sem fio de 2.4 GHz
2. Distancia efetiva sem fio: 15m
3. Numero de botoes: 3
4.Vida util dos botdes do mouse: 3 milhGes de pressionamentos de tecla
5. Resolucéo: 1600 DPI
6. Fonte de alimentaco: 1* bateria AA Philips
7. Interface: receptor sem fio USB
8. Dimensdo do produto: 110 * 66 * 35 mm
9. Peso do produto: 83g
10. Faixa de temperatura de operagdo: 0°Ca40° C
11. Faixa de umidade operacional: 10% - 85%
Solugéo de problemas
1. Certifique-se de que o receptor sem fio USB do produto esteja conectado
corretamente & porta USB do computador.
2. Certifique-se de que o computador atenda aos requisitos minimos do sistema.
3. Se a distancia entre o produto e o receptor exceder uma faixa efetiva, reduza a
distancia para um melhor desempenho,
Se nao conseguir resolver o problema, tente encontrar a solucao no site da
Philips ou no revendedor mais proximo. Nao desmonte o produto & forca
Atencio
1. Atecnologia fotoelétrica pode detectar corretamente o movimento do mouse
na maioria das superficies. Nao use o mouse em superficies reflexivas,
transparentes ou irregulares.
2. Use um pano seco e macio para limpar o produto.
3. Néo dobre ou dobre o produto.
4. N&o desmonte o produto & forca
5. N&o direcione a luz da parte inferior do mouse para os olhos.
6. Nao exponha a chuva, ao sol ou ao fogo.
7. Nao lave diretamente com dgua

Manual de utilizare | Romana
Prezentare general3 a functiei
1. Rotita de derulare
2. Butoane stanga si dreapta
3. Receptor wireless
4.Senzor optic
5. Comutator PORNIT / OPRIT
6. Usa bateriei
Ghid de conexiune
1. Tmpingeti usa bateriei.
2. Scoateti folia izolatoare a bateriei. Porniti comutatorul de alimentare.
3. Scoateti receptorul si inchideti usa bateriei.
4. Conectati receptorul la portul USB al unui computer.
Continutul ambalajului
1. Mouse fara fir
2. Receptor wireless
3. Manual de utilizare si informatii importante
4.1 * baterie AA (in interiorul mouse-ului)
Cerinte de sistem
1.1* port UsB
2. Microsoft Windows 7, Windows 8 Windows 10 sau o versiune ulterioar;
Android 3.2si versiuni ulterioare ; Mac OS 10.5 si versiuni ulterioare;
Specificatii tehnice
1. Conectivitate: wireless 2.4GHz
2. Distanta efectiva faré fir: 15m
3. Numarul de butoane: 3
4. Durata de viata a butoanelor mouse-ului: 3 milioane de apasari de taste
5. Rezolutie: 1600 DPI
6. Alimentare: 1 * baterie AA Philips
7. Interfata: receptor wireless USB
8. Dimensiunea produsului: 110 * 66 * 35mm
9. Greutatea produsului: 83g
10. Interval de temperaturi de functionare: 0°C pana la 40°C.
11. Interval al umiditatii de functionare: 10% - 85%.
Depanare
1. Asigurati-va ca receptorul fara fir USB al produsului este conectat corect la
portul USB al computerului.
2. Asigurati-va ¢ computerul indeplineste cerintele minime de sistem.
3. Dacé distanta dintre produs si receptor depéseste o gama eficient, va rugam
s reduceti distanta pentru o performanta mai buna.
Dacé nu puteti rezolva problema, va rugam sa incercati sa gasiti solutia de pe
site-ul Philips sau cel mai apropiat distribuitor. Va rugam sa nu dezasamblati
produsul cu forta.
Atentie
1. Tehnologia fotoelectrics poate detecta corect miscarea mouse-ului pe
majoritatea suprafetelor. Nu utilizati mouse-ul pe suprafete reflectorizante,
transparente sau inegale.
2.V rugam sa folositi o cérpa uscata si moale pentru a curéta produsul.
3. Nu pliati si nu indoiti produsul.
4. Nu dezasamblati produsul cu forta.
5. Nu directionati lumina din partea de jos a mouse-ului catre ochi.
6. Nu intrati in ploaie, in soare sau in foc.
7. Nu spalati direct cu apa.
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PyKOBOACTBO Nosib3oBaTens | pycckui
0630p dyHKUMiA
1. Koneco npokpyTkn
2. JleBast v NpaBast KHOMKM
3. BecnpoBOAHO NPUEMHIK
4. OnTrYecKMit AaTuNK
5. Nepekniouatens BKJ1. / BbIKJ.
6. KpblLLika aKKyMyNSTOPHOTO OTceKa.
PYKOBOACTBO N0 NOAKAIOHEHMIO
1. OToABMHETe KpbILWKY 6aTapeiHoro otceka.
2. CHUMMTe M30NALMOHHYIO MIEHKY BrnioumTe
nuTaHms.
3. BblHbTE NPUEMHUK 1 3aKPOATe KPbILLIKY aTapeiHoro oTceka.
4. MoaKnouUTe NpUeMHIK k USB-nopry MK.
Copepxumoe ynakosKki
1. BeCnpPOBOAHAS MbilLb.
2. BecnpoBOAHOV MPUEMHIK
3. PYKOBOAICTBO M0/1b30BATENS! 1 BaXKHas MHGOPMALMS
4. 1'6atapeiika AA (BHYTPU Mbilun)
Cuctemmble TpeGosaHms
1.1 * nopr USB
2. Microsoft Windows 7,Windows 8Windows 10 nnn Hosee; Android 3.2u Hosee;
Mac 0S 10.5 v Bbie;
TexHUueCKMe XapaKTePUCTUKI
1. BO3MOXHOCTI MOAKMIOYEHNS:: 6eCnPOBOMHAs CBA3b Ha vacToTe 2,4 MU,
2. JdhheKTUBHOE paccTosHIe BecpOBOAHON CBA3M: 1
3. Konnuectso kHonok: 3
4. CPOK CyxBbl KHOMOK MBILLM: 3 MUITMOHA HaXATNiA KNaBuLL,
5. PaspelweHne: 1600 Touek Ha AoAM
6. 3nexTponuTanme: 6atapes Philips 1% AA
7. Mtepdeiic: GecnpoBoaHON npuemHink USB.
8. Pasmepnpoaykta: 110 * 66 * 35 Mm
9. Bec npoaykTa: 83 1
10. Temnepartypa Bospemsi akcnyatauyy: ot0 °C 1o 40 °C.
11. BnaxHocTb BoBpemst akcnnyaTaumm: 10 % — 85 %.
Mouck HeucnpasHocTeit
1. Y6epuTech, uTo be: 7 USB. npoaykTa
noaKioueH K USB-NopTy KoMMbIoTepa.
2. Y6enutech, uto p cooTBeTCTBYET cucTeMHBIM
Tpe6oBaHusIM.
3. ECv paccTosiHme Mexay U3AeNnem 1 NpUemMHIKOM NpeBbiLLaeT 3ddeKTUBHbIN
[AMaNasoH, yMeHbLIMTE PACCTORHUE ANA NY4LWEi PONIBOANTENBHOCTA.
EC/M Bbi He MOXeTe PeLunTs NpoBriemy, IonpoByiiTe HaiTI pelleHie Ha
Be6-cafite Philips unu y 6nusxaiiluero npopasiia. Moxanyiicta, He paséupaiite
V3fienve ¢ NpuMeHeHem bl

BHumanme
1. DOTOINEKTPUNECKAS TEXHONOTA MOXET MIPABUAILHO ONPEAENSTH ABIKEHNE
MbILUY Ha Tee . He nc ViTe MbiLwb Ha

po3p win pXHOCTSIX.
2. [151 OMUCTKN yCTPOWCTBA MCTIONB3YITE CYXYIO U MATKYHO TkaHb.
3. He cknapwisaiTe u He crvaiie usaenve.

4. He pasGupaiiTe U3nenVe C PUMEHeHeM CUtbl.

5. He HanpaBnsiiTe CBeT U3 HUKHEN 4aCT! MbILUV B Tnasa.

6. He nonaanTe noa 10Xk, Ha CONHLIE MW B OTOHb.

7. He cubigaiite 8ofoi.
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KopucHmuko ynyTctso | Srb
MNpernen dyHkunja
1. Touak 3a nomeparbe
2. Jleso n Aecko pyrve
3. Bexvunm npujemMHIK
4. ONTUIKM ceH3op
5.MNpekupay OH / OO
6. Bpara 6atepuje
Boau 3a nosesvsare
1. TypHuTe noknonau Gatepuje.
2. CkuHUTE M30NaUMOHM DM ca BaTepuje. YKibyuuTe NpekvaaY 3a Hanajarbe.
3. V3BapvTe NpujemHuK 1 3aTBOpUTE BpaTa BaTepje.
4. MpuksbyunTe NpujeMHIK y YCB NopT pasyHapa.
Cappaj am6anaxe
1. BeXN4HN MU
2. BeXWUHN NPUjeMHIK
3. KOPUCHIUKO yNyTCTBO 1t BaxHe UHdopMaLumje
4.1 % AA aTepuja (yHyTap Muwa)
Cucremckm 3axTes
1.1*YCB nopt
2. MuupocodT BUHAOBC 7, BUHAOBC 8,B1HA0BC 10 Un HOBUjU; AHapous 3.2 v
HoBuju; Mat, OC 10.5 1 HOBUjW;
TexHuuke cneundmkaumje
Mose3uBocT: Gexuyna 2,4 X3
. EbeKTUBHa yAabeHOCT 6exuune Bese: 15m
. Bpoj Tactepa: 3
| KMBOTHY BEK AYrMay MULLIA: 3 MUNMOHa NPUTUCKa TacTepa
. Pesonyuwja: 1600 NN
Hanajarse: 1 * AA Mxuannc 6atepuja
. VkTepdejc: YCB 6eXuHm ApUjeMHUK
8. [lmensnja npoussopa: 110 * 66 * 35mm
9. TexuHa npovssopna: 83r
10. Oncer paaHe Temnepatype: 0 ° LL 1o 40 ° L|
11. Oncer paare BnaxHocTy: 10% - 85%.
Pewasatbe npobnema
1. Yepure ce fia je YCB GeX1uHM NPUjeMHIK NPON3BOAA MPABUIHO YKIby4eH y
YCE nopr pavyHapa.
2. YBepuiTe ce 1a patyHap UCNyHbaBa MIHMMANHe CUCTeMCKe 3axTese.
3. AKO ynaseHocT u3mehy NPOM3BOAA 1 NpUjeMHUKa Npenasi eheKTUBHY OMeT,
CMarbUTe yareHOCT paan 60/bIx nepdopMaHd.
AKO He MOXeTe Aa pewumTe Npo6Gem, NokywajTe Aa ra npoHahere Ha Be6
nokaumju komnanuje Nxuaunc unu Hajénrxem NpoaasLy. Monumo Bac ia He
pacTaB/baTe NPOM3BOA Ha cMny.
Naxcba
1. DOTOENEKTPUYHA TEXHONOTU]a MOXE NPaBUSHO OTKPUTY KPETakbe MuLLa Ha
BehVHY NOBPLIMHA. He KopUCTUTE MULL Ha BUUAIO KojM pednekTyjyhum,

NouswN -

r
2.3a unwhetrbe NPOM3BOAA KOPUCTUTE CyBY U MEKy KPMy.
3. HeMojTe npecasujaryi unm casujati npov3sos.

4.He pacrassvajre Npow3B0A Ha cuny.

5. He ycMepasajTe CBETNO ca AHa MULLA Ha BaLLIE O4M.

6. He 0n1a3uTe Ha KuLLY WAV Ha CyHLie WAV BaTpy.

7. He vcnupajre AMPeKTHO BOAOM.

Navod na pouzitie | Sloven:
Prehlad funkcii
1. Rolovacie koliesko
2. Lavé a prave tlacidlo
3. Bezdrétovy prijimaé
4. Opticky snimaé
5. Zapnuté/vypnut vypina¢
6. Dvere batérie
Sprievodca pripojenim
1. Zatlacte dvierka baterie prec.
2. Stiahnite izolaénu féliu batérie. Zapnite hlavny vypinac
3. Vyberte prifima¢ a zatvorte dvierka batérie.
4. Zapojte prijima¢ do USB portu poéitaca.
Obsah balenia
1. Bezdrétova mys
2. Bezdrotovy prijimac
3. Pouzivatelska priruckaadélezité informacie
4.1* AA batéria (vo vnutri my&i)
Systémové poziadavky
1.1* USB port
2. Microsoft Windows 7, Windows 8, Windows 10 alebo novi; Android 3.2a novsi;
Mac OS 10.5 a vyssi:
Technické 3pecifika
1. Pripojitelnost: bezdrétové pripojenie 2,4 GHz
2. Bezdrétova efektivna vzdialenost: 15 m
3. Pocet tlacidiel: 3
4. Zivotnost tlacidiel mysi: 3 miliony stlacenych klavesov
5. Rozligenie: 1600 DPI
6. Napajanie: 1* AA batéria Philips
7. Rozhranie: bezdrétovy prijimac USB
8. Rozmer produktu: 110 * 66 * 35 mm
9. Hmotnost produktu: 83g
10. Rozsah prevadzkovej teploty: O °C az 40 °C
11. Rozsah prevadzkovej vihkosti: 10% - 85%.
Riesenie problémov
1. Uistite sa, ze bezdrétovy prijima¢ USB produktu je spravne zapojeny do USB
portu pocitaca.
2. Skontrolujte, & potitaé splia minimalne systémové poziadavky.
3. Ak vzdialenost medzi produktom a prijimacom presahuije efektivny rozsah,
znizte vzdialenost pre lepsi vykon.
Ak problém nedokazete vyriesit, pokuste sa ho najst na webovej stranke
spolo&nosti Philips alebo u najblizéieho predajcu. Produkt nerozoberajte nasilim
Pozor
1. Fotoelektricka technolégia dokaze spravne detekovat pohyb myéi na vacsine
povrchov. Nepouzivajte my3 na Zziadnom reflexnom, priehladnom alebo
nerovnom povrchu
2. Na ¢istenie produktu pouZivajte sucht a mékkd handricku.
3. Vyrobok nesklapajte ani neohybajte.
4. Nerozoberaijte vyrobok nasilim.
5. Nesmerujte svetlo zo spodnej &asti my&i do vagich oéi.
6. Chrante pred dazdom, slnkom alebo ohfiom.
7. Nesplachuite priamo vodou.
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Uporabniski priroénik | Slovengina
Pregled funkcij
1. Drsno kolo
2. Leviin desni gumb
3. Brezzi¢ni sprejemnik
4. Optiéni senzor
5. Stikalo za vklop / izklop
6. Vrata akumulatorja
Priroénik za povezavo
1. Potisnite vrata baterije
2. Odstranite izolacijski film baterije. Vklopite stikalo za vklop.
3. Izvlecite sprejemnik in zaprite vrata akumulatorja.
4. Priklju¢ite sprejemnik v vrata USB ra¢unalnika.
Vsebina embalaze
1. Brezzi¢na miska
2. Brezzi¢ni sprejemnik
3. Uporabniski prirocnik in pomembne informacije
1* AA baterija (znotraj miske)
Sistemska zahteva
1.1* vrata USB
2. Microsoft Windows 7, Windows 8, Windows 10 ali novejsi; Android 3.2in novejsi;
Mac OS 10.5 in novejsi;
Tehni¢ne specifikacije
1. Povezljivost: 2.4 GHz brezziéno
2. Brezzi¢na efektivna razdalja: 15 m
3. Stevilo gumbov: 3
4. Zivljenjska doba gumbov migke: 3 milijone pritiskov tipk
5. Logljivost: 1600 DPI
6. Napajanje: 1* AA Philips baterija
7. Vmesnik: brezzi¢ni sprejemnik USB
8. Dimenzija izdelka: 110 * 66 * 35 mm
9. Teza izdelka: 83g
10. Obmotje delovne temperature: 0°C do 40°C
11. Obmocje delovno vlaznosti: 10% - 85%.
Odpravljanje tezav
1. Prepricajte se, da je brezziéni USB-sprejemnik izdelka pravilno prikljucen v vrata
USB racunalnika.
2. Prepricajte se, da ra¢unalnik izpolnjuje minimalne sistemske zahteve.
3. Ce razdalja med izdelkom in sprejemnikom presega dejansko obmocie,
zmanjsajte razdaljo za bolje delovanje.
Ce tezave ne morete resiti, jo poskusite najti na spletnem mestu Philips ali pri
najbliziem prodajalcu. Izdelka ne razstavljajte na silo.
Pozor
1. Fotoelektri¢na tehnologija lahko pravilno zazna gibanje miske na vecini povrsin
Migke ne uporabljajte na odsevnih, prozornih ali neravnih povréinah.
2.Za ¢iscenje izdelka uporabite suho in mehko krpo.
3. Izdelka ne prepogibaite ali upogibaite.
4. Izdelka ne razstavljajte na silo
5. Ne usmerjajte svetlobe z dna miske na o¢i
6. Ne vstopajte v dez, sonce ali ogenj
7. Ne izpirajte neposredno z vodo.

Manual de usuario | Espafiol
Resumen de funciones
1. Rueda de desplazamiento
2. Botones izquierdo y derecho
3. Receptor inalambrico
4. Sensor dptico
5. Interruptor de ENCENDIDO / APAGADO
6. Puerta de la bateria
Guia de conexion
1. Empuje la puerta de la bateria hacia afuera.
2. Retire la pelicula aislante de la bateria. Enciende el botén de encendido.
3. Saque el receptor y cierre la puerta de la bateria.
4. Conecte el receptor al puerto USB de una PC.
Contenido del empaque
1. Ratén inalambrico
2. Receptor inalambrico
3. Manual de usuario e informacién importante
4.1 pila AA (ratén interior)
Requisitos del sistema
1.1* puerto USB
2. Microsoft Windows 7, Windows 8, Windows 10 o posterior, Android 3.2y
superior; Mac OS 10.5 y superior;
Especificaciones técnicas
1. Conectividad: inalambrica de 2,4 GHz
2. Distancia efectiva inalambrica: 15 m
3. Numero de botones: 3
4.Vida util de los botones del mouse: 3 millones de pulsaciones
5. Resolucion: 1600 DPI
6. Fuente de alimentacion: 1* pila AA Philips
7. Interfaz: receptor inalambrico USB
8. Dimension del producto: 110 * 66 * 35 mm
9. Peso del producto: 83 g
10. Rango de temperatura de trabajo: de 0 ° C a 40 ° C.
1. Rango de humedad de trabajo: 10% - 85%.
Solucién de problemas
1. Asegurese de que el receptor inalambrico USB del producto esté correctamente
conectado al puerto USB de la computadora.
2. Asegtirese de que la computadora cumpla con los requisitos minimos del
sistema.
3. Si la distancia entre el producto y el receptor excede un rango efectivo, reduzca
la distancia para un mejor rendimiento.
Si no puede resolver el problema, intente encontrar la solucion en el sitio web de
Philips o en el distribuidor mas cercano. No el producto a la fuerza
Atencién
1. La tecnologia fotoeléctrica puede detectar correctamente el movimiento del
mouse en la mayoria de las superficies. No utilice el mouse en superficies
reflectantes, transparentes o irregulares.
2. Utilice un paiio seco y suave para limpiar el producto.
3. No doble ni doble el producto.
4. No desmonte el producto a la fuerza
5. No dirija la luz de la parte inferior del mouse a sus ojos.
6. No se exponga a la lluvia, al sol o al fuego.
7. No enjuague directamente con agua.
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Funktionsoversik
1. Rulla hjulet
2. Vanster och hoger knapp
3. Tradl6s mottagare
4. Optisk sensor
5. PA / AV-omkopplare
6. Batterilucka

Anslutningsguide
1. Skjut bort batteriluckan.

2. Dra av batteriets isoleringsfilm. Sl& pa strémbrytaren
3. Ta ut mottagaren och stéing batteriluckan
4. Anslut mottagaren till USB-porten pa en dator.

Férpackningens innehall
1. Tradlés mus
2. Tradlés mottagare
3. Anvéindarmanual och viktig information
4.1* AA-batteri (inuti musen)

Systemkrav
1.1* USB-port
2. Microsoft Windows 7, Windows 8 Windows 10 eller senare; Android 3.20ch
senare; Mac OS 10.5 och senare;

Tekniska specifikationer
1. Anslutning: 2,4 GHz tradlost
2. Tradlost effektivt avstand: 15m
3. Antal knappar: 3
4. Musknappars livslangd: 3 miljoner tangenttryckningar
5. Upplosning: 1600 DPI
6. Stromforsorining: 1* AA Philips-batteri
7. Granssnitt: USB tradl6s mottagare
8. Produktdimension: 110 * 66 * 35 mm
9. Produktvikt: 83 g
10. Driftstemperaturomrade: 0 ° C till 40 ° C.

1. Luftfuktighet vid dirift: 10% - 85%.

Felsokning
1. Setill att den tradlsa USB-mottagaren pé produkten ar korrekt ansluten till
datorns USB-port
2. Setill att datorn uppfyller minimikravet pa systemet.
3.0m avstandet mellan produkten och mottagaren dverskrider ett effektivt
rackvidd ska du minska avstandet for battre prestanda
Om du inte kan lésa problemet kan du férsoka hitta [sningen fran Philips

webbplats eller narmaste aterférséljare. Demontera inte produkten med vald

Uppmarksamhet
1. Fotoelektrisk teknik kan detektera musrorelser p& de flesta ytor korrekt. Anvand
inte musen pé reflekterande, transparenta eller ojamna ytor.

2. Anvéind en torr och mjuk trasa for att rengéra produkten.
3. Vik eller bgj inte produkten

4. Tainte isar produkten med vald

5. Rikta inte ljuset fran musens botten mot dina &gon

6. Kom inte i regnet eller i solen eller eld

7. Spola inte direkt med vatten.

Anvéndarmanual | Svenska
t
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Kullamm kilavuzu | Tirkge
Fonksiyona genel bakis
1. Kaydirma tekerlegi
2. 5ol ve sag dugmeler
3. Kablosuz alici
4. Optik sensor
5.0N / OFF anahtari
6. Pil kapagi
Baglant kilavuzu
1. Pil kapagini itin.
2. Pil yalitim filmini cekip cikanin. Gii¢ anahtarini agin.
3. Aliciyi cikarin ve pil kapagini kapatin
4. Alicy bir bilgisayarin USB baglanti noktasina takin,
Ambalaj ice
1. Kablosuz fare
2. Kablosuz alici
3. Kullanim kilavuzu ve 6nemli bilgiler
4.1" AA pil (farenin iginde)
Sistem gereksinimleri
1.1* USB baglanti noktasi
2. Microsoft Windows 7Windows 8 Windows 10 veya Uistu; Android 3.2ve tistil;
Mac OS 10.5 ve iizeri;
Teknik &zellikler
1. Baglanti: 2.4GHz kablosuz
2. Kablosuz Etkili mesafe: 15m
3. Diigme sayist: 3
4. Fare digmelerinin Smrii: 3 milyon tus vurusu
5. Cozunurlik: 1600 DPI
6. Guc kaynag:: 1* A Philips pil
7. Arayiiz: USB kablosuz alici
8. Uriin boyutu: 110 * 66 * 35mm
9. Uriin agirig: 83g
10. Galisma sicaklik araligr: 0° Cila 40 ° C
11. Calisma nem aralig: %10 - %85,
Sorun giderme
1. Uriintin USB kablosuz alicisinin bilgisayann USB baglanti noktasina dogru
sekilde takildigindan emin olun
2. Bilgisayarin minimumn sistem gereksinimini karsiladigindan emin olun.
3. Uriin ile alicr arasindaki mesafe etkili bir aralig asarsa, daha iyi performans igin
liitfen mesafeyi azaltin.
Sorunu ¢ézemezseniz, litfen cozumii Philips web sitesinden veya en yakin
saticidan bulmaya cabisin. Litfen trini zorla sokmeyin.
Dikkat
1. Fotoelektrik teknolojisi, farenin hareketini cogu yiizeyde dogru sekilde
algllayabilir. Fareyi yansitici, saydam veya diiz olmayan yiizeylerde kullanmayin
2. Uriind temizlemek icin ltfen kuru ve yumusak bir bez kullanin
3. Uriint katlamayin veya bikmeyin
4. Uriint zorla sokmeyin
5. Farenin altindaki 1sig1 gozlerinize yoneltmeyin
6. Yagmura, glinese veya atese girmeyin
7. Dogrudan suyla yikamayin.
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warrantor in relation to this product.

Specifications are subject to change without notice.

Made in China

Register your product and get support at
www.philips.com/welcome

MociBHMK KopucTyBaya | YkpaiHcbka
Ornsia yHKuil
1. Konieco npokpyTkn
2. fliga i npasa kHoMK
3. Be3ApOTOBUIA Npuiimay
4. ONTMYHA AaTYNK
5. Mepemukay yBiMKHeHHs! / BUMKHEHHs!
6. [lsepuisTa akymynsTopa
MOCIBHMK 3 NAKTIOYeHHs
1. BificyHETe KPULLIKY aKyMynsTopa.
2. 3HIMITb i307ALIAHY NAiBKyY 3 GaTapei. YBIMKHIT BUMKaY XUBMEHHS.
3. BUAMIT NpWiiMaY | 3aKpUiiTe KPULLKY aKyMyNSTOPa
4. TNigkniodits Npuitmay Ao USB-nopry MK.
3mict ynakosku
1. be3apoTosa MuwWwa
2. BesapoTOBMiA Npuiimas
3. MociBHMK KopHCTyBava Ta BaxnMsa iHdopMaLlis
4.1 * Gatapes AA (scepepuri My
Cuctemui Bumory
1.1* nopr USB
2. Microsoft Windows 7 Windows 8 Windows 10 a6o Hositwoi sepcii; Android 3.2
suLe; Mac 05 10.5 i Bue;
TexHiuHi XapaKTepUCTUKIA
1. Miaknioserks: 2,4 My 6e3APOTOBOI Mepexi
2. EdpexTiaHa BIACTaHb Ge3APOTOBOO 38'A3KY: 15 M
3. KinbKicTb KHOMOK: 3
4. TpUBanICTb XUTTA KHOMOK MULLI: 3 MiNbiOHH HATUCKaH KNaBily
5. Po3pinbHa 3aaTHicTs: 1600 DPI
6. 670K xuBnenHs: 1 * Gatapes Philips AA
7. InTepdeiic: 6e3npoTosuit npuimas USB
8. Po3mip 81poBy: 110 * 66 * 35 mm
9. Bara supoby: 83r
10. [ljanason poGouux Temnepatyp: ia 0°C 40 40°C
11. [ljanason poGouoi sonorocri: 10% - 85%.
BupilenHs npo6nem
1. MlepeKoHaliTecs, wo 6e3apoToBMIt Npuitmad USB Bupoby NpasunbHo
niaKniosennii Ao USB-nopty komn'iotepa.
2. TlepeKoHaITECh, LLO KOMIY'I0Tep BIATOBIAAE MIHIMANTBHIM CHCTEMHIM
BuMoram
3. SIKWLO BIACTaHb MiX BUPOGOM | MPHIMaYeM NepesuLye eheKTUBHMI AianasoH,
6yab nacka, MEHLWTE BIACTaHb AN1A KPALIO POBOTI
SIKLLO BV He MOXETE BUPILIMTI NPoBneMmy, cpoByiiTe 3HaiTH ii Ha Be6-caiiT
Philips a60 y Hait6AMx1OMY NPOAABL. Byab Nacka, He po3BUpaTe BUPIG CUNOI0.
Yeara
1. DOTORNEKTPUIHE TEXHONOTiS MOXE MPABMBHO BUSHAYATM PyX MULL Ha
BiNbIOCTI NOBEPXOHb. He BUKOPUCTOBYVITE MULLY Ha BIAGHBHYX, IPO3OPUX 360
HepIBHIX MOBEPXHSX.
2. ByAb N1acka, BUKOPVICTOBYITE CyXy | M'SIKy TKaHUHY AN YMLLEHHA BUPOBY.
3. He cknagaiiTe i He 3rvaiTe BUpIG,
4. He posbupatiTe s1pi6 cuoro.
5. He cIpAMOBY/iTe CBITNO BIA HIKHBOI HaCTUHM MULL 4O BaLLVX O4et
6. He noTpannsiiTe NiA AOLL, Ha CORLE Y1 BOTOHb.
7. He 3MuBaiiTe Ge3nocepeaHso 0RO
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